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جمیع المدیرین الإقلیمیین والموظفین المسؤولین والمسؤولین   إلى:
 المقیمین

 
 جنیفر أ. أبروزو، المستشار القانوني العام من:

 
 الانتصاف للعاملین المھاجرین بموجب القانون الوطني لعلاقات العمل كفالة الحقوق وسبل  الموضوع:

 
منذ تمریر القانون الوطني لعلاقات العمل، اعترف المجلس والمحاكم المختصة على نطاق واسع بأن أشكال الحمایة القانونیة  
التي ینص علیھا القانون تمُنحَ بالقدر ذاتھ لجمیع العاملین المشمولین بأحكامھ، بغض النظر عن وضعھم كمھاجرین إلى ھذا 

العلیا في قضیة سور1984وبالفعل في عام   1البلد. المحكمة  أكدت  العمل،  -،  الوطني لعلاقات  المجلس  إنك. ضد   467تان 
) أن العاملین غیر المسجلین ھم موظفون نظامیون یشملھم نطاق الحمایة التي 1984(  892- 891و   883الولایات المتحدة  

ممارسة حقوقھم بموجب القانون، یجب أن ندافع بقوة عن حق العاملین  لكي یستطیع جمیع   یقرھا القانون الوطني لعلاقات العمل.
العمال المھاجرین في عدم التعرض لأسالیب الترھیب المتعلقة بالھجرة، والتي تھدف إلى كبت حریة الموظفین وتھمیش حقھم  

أنا عازم على المحاسبة  في العمل المشترك لتحسین الأجور وظروف العمل وتعطیل استعدادھم للإبلاغ عن انتھاكات قانونیة.
التامة لتلك الكیانات التي تقوض أسس سیاسات القانون الوطني لعلاقات العمل وقوانین الھجرة في البلاد من خلال استھداف 

 العمال المھاجرین وأماكن عملھم. 

في ھذا المذكرة، سأوضح السیاسات والإجراءات المتعلقة بتلبیة الاحتیاجات الخاصة للمجتمعات المھاجرة بفعالیة والتأكد من أن  
المجلس لیس متاحًا لجمیع العمال الراغبین في الحصول على مساعدتنا فحسب، ولكنھ أیضًا مكان آمن یتمتعون فیھ بالكرامة،  

 ترخیص العمل.بغض النظر عن وضع الھجرة أو 

 المشاركة الآمنة والمتاحة والكریمة لدى المجلس )1

 البحث عن إعانة الھجرة لشھود وضحایا ممارسات العمل غیر العادلة والحصول علیھا .أ

أننا نستطیع  ھي    - سواء كانوا موثقین أو غیر موثقین    - من أھم ركائز قدرة المجلس على حمایة حقوق جمیع العمال المھاجرین  
الحصول على إعانة متعلقة بالھجرة على أساس كل حالة على حدة من خلال التعاون مع وزارة الأمن الداخلي والھیئات التابعة 

بتاریخ   لھا. العمل:بعنوان    2021أكتوبر    12في مذكرتھ الصادرة  القانون في مواقع  العمل  "إنفاذ  استراتیجیة حمایة سوق 
 أكد السید ألیخاندرو مایوركاس وزیر الأمن الداخلي الأمریكیة وظروف العمل فیھا وكرامة الفرد"،

____________________ 
 

) ("القانون لا یمیزّ بین المواطنین 1944(  12، رقم  315،  310المجلس الوطني لعلاقات العمل    55،  لوغان وباكستونانظر، على سبیل المثال،    1
 ومن أجل تنفیذ أغراض القانون بفعالیة، نستنتج أنھ ینبغي عدم وجود تمییز على ھذا الأساس").  الأمریكیین.الأمریكیین وغیر 
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أن ھدف الوزارة ھو "اعتماد سیاسات إنفاذ قوانین الھجرة لتسھیل العمل المھم لوزارة العمل والوكالات الحكومیة الأخرى لإنفاذ 
وعلى وجھ التحدید،  أشكال الحمایة الخاصة بالأجور والسلامة في مكان العمل وحقوق العمال والقوانین والمعاییر الأخرى". 

من  للحد  خطط  لوضع  والھجرة  المواطنة  وخدمات  الأمریكیة  والجمارك  الھجرة  لإدارة  تعلیماتھ  مایوركاس  الوزیر  أصدر 
المخاوف المرتبطة بالتعاون مع ھیئات إنفاذ قوانین العمل من خلال "إتاحة النظر في ... الإعانة المتاحة لغیر المواطنین الذین 

إنني أشید بالتزام مایوركاس بالمشاركة مع ھیئات   یا لھا.لى ممارسات العمل المسیئة والاستغلالیة أو ضحایكونون شھودًا ع
لذلك،  إنفاذ قوانین العمل، مثل المجلس، لحمایة العمال من الانتھاكات المستمرة وتشجیع مشاركتھم الكاملة في عملیات الھیئة.

وبناءً على تقدیم طلب من مقدم شكوى أو شاھد علیھا، سیسعى المجلس في تسھیلات الھجرة بما في ذلك الإجراء المؤجل، أو  
" أو وقف تنفیذ  T" أو وضع الضحیة "  Uإصدار تصریح الدخول المؤقت أو استمرار الإقامة أو وضع المھاجر غیر الشرعي "  

یمكن   الترحیل أو أي تسھیل آخر متاح ومناسب، لحمایة ھؤلاء العمال في ممارسة حقوقھم القانونیة وإنفاذ القانون بشكل فعال. 
التابع للمجلس الذي یحقق في القضیة أو إلى  الإقلیمي  مكتب  الأو من یمثلھم الإشارة إلى الحاجة لھذه التسھیلات إلى  للأشخاص  

 للھیئة.فریق شؤون الھجرة التابع 

 " T" أو الضحیة " Uالتصدیق على الالتماسات الخاصة بتأشیرات (أو وضع) المھاجر غیر الشرعي "  . ب

في   الاستغلال  دعمھ لضحایا  المجلس  (أو وضع)  العمل  سیواصل  تأشیرات  الحصول على  أجل  بالتصدیق على    Tو  Uمن 
مع إقرار قانون حمایة ضحایا الاتجار بالبشر والعنف في    Uوَضع الكونغرس برنامج تأشیرة   الطلبات في الحالات المناسبة. 

كوسیلة لتعزیز قدرة ھیئات إنفاذ القانون على التحقیق والملاحقة القضائیة في الحالات التي تنطوي على بعض    2000سنة  
لحمایة للضحایا  الممارسات المسیئة ضد الأشخاص غیر المسجلین (بما في ذلك بعض الانتھاكات في مكان العمل) مع توفیر ا

شكل إجراء مؤجل وتصریح   بما في ذلك الحمایة المؤقتة على  -"  Uالتسھیلات المتاحة من خلال تأشیرة "   في الوقت نفسھ. 
قد تتاح لضحایا الجرائم المستوفیة للشروط من خلال التماس یقَُدَّم إلى    - عمل لمقدمي الالتماسات المؤھلین وعائلاتھم المباشرة  

دة  دائرة خدمات الجنسیة والھجرة الأمریكیة، حیث تقوم جھة إنفاذ القانون مثل المجلس بالتصدیق على أن الشخص قد قَدَّم مساع
یعرض برنامج مماثل تسھیلات مؤقتة للھجرة بموجب تصنیف تأشیرة   في التحقیق أو الملاحقة القضائیة لسلوك غیر قانوني.

T"".2، والتي قد تمُنحَ لبعض ضحایا الأشكال الخطیرة من الاتجار بالبشر، بما في ذلك الاتجار بالعمال 

الذین یشاركون في أنشطة محمیة   المجتمعات الضعیفة  العمل لأفراد  فترة طویلة أن إساءة معاملة أصحاب  المجلس منذ  أقَرَّ 
ولھذا السبب، فإن الھیئة  ومشتركة بموجب القانون تثیر المخاوف لدیھم بشأن طلب المساعدة من المجلس أو تقدیم الأدلة إلیھ.

سأظل ملتزمًا بھذا   كانت ولا تزال جھة إنفاذ قانون معترف بھا من دائرة خدمات المواطنة والھجرة الأمریكیة لسنوات عدیدة.
 الدور، وعلى ھذا النحو، 

 _______________ 
ضحایا الاتجار   ؛ضحایا النشاط الإجرامي: وضع غیر المھاجرین   ؛انظر "T" و ""U التأشیرة  حول مزایا لمزید من المعلومات 

دلیل مرجعي  و ؛"Tحول الأحكام القضائیة الخاصة بتأشیرة "  الإرشادات المُحَدَّثة والشاملةآخر  ;"Tوضع غیر المھاجرین "  بالبشر:
انظر أیضًا  وھو تصنیف مؤقت لضحایا الاتجار الذین قد یكونون شھودًا محتملین. ،استمرار الإقامة من مركز مكافحة الاتجار بالبشر بشأن

یونیو  7(الصادرة في  62-11مذكرة المكتب  ،إجراءات المجلس  الإجراءات المُحَدَّثة في التعامل مع مشكلات الھجرة التي تنشأ خلال
2011.( 

https://www.uscis.gov/humanitarian/victims-of-human-trafficking-and-other-crimes/victims-of-criminal-activity-u-nonimmigrant-status
https://www.uscis.gov/humanitarian/victims-of-human-trafficking-and-other-crimes/victims-of-human-trafficking-t-nonimmigrant-status
https://www.uscis.gov/humanitarian/victims-of-human-trafficking-and-other-crimes/victims-of-human-trafficking-t-nonimmigrant-status
https://www.uscis.gov/humanitarian/victims-of-human-trafficking-and-other-crimes/victims-of-human-trafficking-t-nonimmigrant-status
https://www.uscis.gov/newsroom/alerts/uscis-issues-updated-and-comprehensive-guidance-on-t-visa-adjudications
https://www.uscis.gov/newsroom/alerts/uscis-issues-updated-and-comprehensive-guidance-on-t-visa-adjudications
https://www.ice.gov/doclib/human-trafficking/ccht/continuedPresenceToolkit.pdf
https://www.ice.gov/doclib/human-trafficking/ccht/continuedPresenceToolkit.pdf
https://www.ice.gov/doclib/human-trafficking/ccht/continuedPresenceToolkit.pdf
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d45818801f9
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d45818801f9
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للأشخاص الذین ساعدوا في تحقیق ملاحقة قضائیة خاصة بالمجلس، وتعرضوا   Tو  Uالتصدیق على طلبات التماسات وضع  
 3للأذى كضحیة لجریمة مستوفیة الأركان.

وفقاً لعملیة "تحدید النوایا الحسنة" التي أعلنتھا دائرة خدمات الجنسیة والھجرة الأمریكیة، فإن مقدم التماس الحصول على تأشیرة 
"U  بنیة حسنة أمام دائرة الخدمات، الذي یحصل على شھادة من جھة إنفاذ القانون مثل الھیئة، سیكون لدیھ وسیلة للحصول "

على إجراء مؤجل وتصریح عمل في الوقت المناسب، مما سیساعده على الاستمرار في التعاون مع المجلس أثناء متابعة البت  
من الممكن أن  المجلس  ، فیظل  ”T" أو "Uویجدر بالذكر أنھ حتى إذا كان الفرد لا یستوفي شروط الحصول على تأشیرة "  4في القضیة.

یطلب ممارسة السلطة التقدیریة في الملاحقات القضائیة من وزارة الأمن الداخلي، بما في ذلك الإجراء المؤجل ووثیقة تصریح عمل، في 
 الحالات المناسبة. 

ستقَُدَّم إلى وكلاء المجلس المعلومات الوثائقیة لمشاركتھا مع أطراف الاتھام والشھود ومن یمثلھم بشأن العملیات التي یمكن من  
سیضع الفریق المعني بالھجرة صفحة موقع إلكتروني عامة ذات صلة بالمجلس،  من الھیئة.  Tو  Uخلالھا طلب اعتماد تأشیرة 

 إلى جانب تدریب وكلاء المجلس على ھذه الإجراءات. 

 الرد على أسالیب الإرغام الموجھة ضد العمال المھاجرین . ج

لقد أدرك المجلس منذ فترة طویلة أن أسالیب الترھیب المتعلقة بالھجرة غالباً ما تستخدم لكبت حریة الموظفین وإثناءھم عن  
تعد التھدیدات المرتبطة بالھجرة قمعیة "وتثیر الخوف والفزع" لأنھا تھدد قدرة  رغبتھم في الإبلاغ عن الانتھاكات القانونیة. 

المحتمل. الوظیفة  فقدان  تھدید  إلى  بالإضافة  منازلھم  في  البقاء  إنكراجع   الموظفین على  الوطني   256.،  فیراكون  المجلس 
لقد لاحظ المجلس أن "التھدیدات المتعلقة بوضع الھجرة للموظفین تستحق  ).1981(  53-252،  247،  245لعلاقات العمل  

المجلس الوطني   361.،  لابریولا باكینج شركة  الموظفین."  فحصًا دقیقاً" لأنھا "من بین التھدیدات التي یرُجَح أن تبث الخوف بین
بدون وجود ضمانات، قد تؤدي التھدیدات المتعلقة بالھجرة والانتقام الموجھ للعمال الذین  ).2014(  413،  412لعلاقات العمل  

من ممارسة حقوقھم بموجب  .   . قدموا مساعدة في تحقیق للمجلس أو دعوى قضائیة إلى إرھاب "حتى الموظفین المرخص لھم.
المجلس   361  فارم فریش،  شركة  إذا كان ذلك یعني احتمالیة استجوابھم بشأن وضعھم الفعلي أو المتصور كمھاجرین".  7المادة  

وعندما یستھدف صاحب عمل الموظفین المھاجرین بھذه الطریقة، فإنھ یمكن أن   ).2014(  1الوطني لعلاقات العمل، رقم  
یقوض حقوق العمل لجمیع الموظفین من خلال التدخل في المساعدة المتبادلة، وتنظیم الجھود، والإنفاذ الفعال لقوانین العمل 

 5والتوظیف.

لذا، سنظل یقظین ونأخذ على محمل الجد أي تھدید أو سلوك انتقامي یصدر عن طرف متھم أو مدعى علیھ في قضیة تتعلق 
 بممارسة عمل غیر عادلة ذات صلة 

____________________ 
الابتزاز  تتضمن الجرائم الشائعة مستوفیة الأركان التي یتم الكشف عنھا خلال التحقیق في ممارسات عمل غیر عادلة عرقلة العدالة وتلاعب الشھود و 3

 ). 2008) ( 9(أ)( 214.14التنظیمیة، مدونة اللوائح  8راجع  والاعتداء الجنائي.
 

بیان صحفي لدائرة خدمات الجنسیة   ،سیاسة دائرة خدمات الجنسیة والھجرة الأمریكیة التي توفر المزید من الحمایة لضحایا الجریمةراجع  4
 . 2021یونیو  14والھجرة الأمریكیة بتاریخ 

 
 ). 2012(كیف تقسم خطوط الصدع القانونیة العمال وتتركھم دون حمایة  العمال المھمشون:راجع روبن ج. جارسیا   5

https://www.uscis.gov/newsroom/news-releases/uscis-issues-policy-providing-further-protections-for-victims-of-crime
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ینبغي أن تسعى المناطق للحصول على تعویضات كاملة   6بممارسة عمل غیر عادلة تتعلق بوضع الھجرة أو تصریح العمل.
(ي)    10وفوریة بشأن مثل ھذا السلوك في كل مرحلة من مراحل القضیة، بما في ذلك طلب انتصاف زجري بموجب المادة  

في حالة تورط محامي الطرف المتھم بسلوك غیر قانوني من ھذا النوع، ینبغي للإدارة  وتعدیل الشكاوى القائمة، إن لزم الأمر.
من قواعد المجلس ولوائحھ، كما یجب    177-102الإقلیمیة النظر في إحالتھ إلى ھیئة المجلس بسبب سوء السلوك وفقا للمادة  

 . النظر في إحالتھ إلى نقابة المحامین بالولایة لاتخاذ العقوبات المناسبة

 إجراءات التحقیق والدعاوى القضائیة التي تنفذ القانون بشكل كامل في المسائل المتعلقة بالعمال المھاجرین )2
 

 ممارسات التحقیق الفعالة .أ

نحن لا نستطیع تطبیق أحكام القانون عندما یمتنع الأشخاص والشھود الذین یتعرضون للتمییز عن تقدیم شكاوى وأدلة بما في  
یتزاید قلق الموظفین بشأن الشھادة ضد مصالح صاحب العمل الحالي أو السابق إذا   ذلك شھادات الإفادة لدى وكیل المجلس.

لذا، ینبغي للمناطق أن تسعى لفھم التحدیات التي   كانوا أیضًا یخشون المشاركة في إجراءات وبروتوكولات البت في القضایا. 
 تنشأ في التحقیقات المتعلقة بالعمال المھاجرین وإظھار المرونة والتعاطف.

شخص  واعتبارًا من الیوم، على وكلاء المجلس إخطار كل شخص یدلي بشھادة إفادة أن وضع الھجرة أو تصریح العمل لأي  
غیر ذي صلة بالتحقیق لمعرفة ما إذا كان ھناك انتھاك لأحكام القانون، وأن وكیل المجلس لن یستفسر عن وضع الھجرة أو  

كما ینبغي على الوكلاء عدم طلب أرقام الضمان الاجتماعي أو أرقام تعریف دافعي الضرائب الفردیة  تصریح العمل للشخص.
الھجرة قریباً وثیقة بلغات متعددة یمكن تقدیمھا لأي  بسیوزع الفریق المعني   أثناء مرحلة النظر في الأسس الموضوعیة لقضیة.

 شاھد أو طرف یعُرب عن اھتمام یتعلق بوضعھ كمھاجر وإجراءات النظر في القضایا لدینا. 

ذلك   بما في  الإقلیمیة وتحدیثھا،  لمكاتبھا  الشھود  المناطق مراجعة إجراءات دخول  كیفیة تحدید مواقع على  التوجیھات حول 
ینبغي أن تنشر المناطق ھذه المعلومات على نطاق واسع  المكاتب وإجراءات الأمان والسلامة التي ینبغي للشھود أن یتبعوھا.

، ندرك أیضًا أن بعض الشھود من المھاجرین قد فیدرالیةبصفتنا ھیئة   بین مجتمعات المھاجرین المحلیة والجماعات الداعمة.
إذا عبَّر أحد الشھود عن تردده  یشعرون بالانزعاج أو یكونون غیر قادرین على زیارة مكاتبنا الموجودة في المباني الفیدرالیة. 

أو عدم قدرتھ على دخول مبنى تابع للحكومة الفیدرالیة، فعلى وكلاء المجلس أن یوفروا لھ مكاناً محایدًا للاجتماع بھ وأخذ 
بالإضافة إلى ذلك، ولتسھیل الوصول إلى عملیاتنا، سنواصل إعداد وتوزیع مواد ثنائیة اللغة وتعیین وكلاء للمجلس   7شھادتھ.

 ثنائيِّ اللغة. 

 

___________________ 
 

الشھود قد تشكل التھدیدات المتعلقة بوضع الھجرة لأحد المشاركین في إجراءات المجلس جریمة مستوفیة الأركان لعرقلة سیر العدالة أو التلاعب ب  6
 (ي).  10، وتعد أیضًا سبباً للنظر في منح الانتصاف الزجري بموجب المادة "U“بموجب لوائح منح تأشیرة  

 
 البدائل المعقولة الأخرى. ینبغي عدم ترتیب الاجتماعات عبر الھاتف أو بالوسائل الافتراضیة إلا إذا تعذرت  7
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 أدُرك أن المخاوف المتعلقة بالخصوصیة تؤثر أیضًا على استعداد الأشخاص لتقدیم شكاوى أو المشاركة في تحقیقات المجلس.
البحث   للمنطقة  فینبغي  إفادة خطیة،  تقدیم عنوان منزل في  القلق بشأن  الشھود عن  إذا أعرب أحد  إذا كان ھناك  عفمثلاً،  ما 

ومن الجدیر بالذكر أنھ بینما یطُبق   معلومات اتصال بدیلة موثوقة یمكن استخدامھا، مثل المعلومات الخاصة بأحد أفراد الأسرة.
المجلس سیاسة عامة تھدف إلى التعاون مع الھیئات الفیدرالیة والولائیة الأخرى التي تطلب معلومات قضایا الھیئة للمساعدة في  

مات شھود المجلس مع إدارة الھجرة والجمارك، ما لم یطلب الشخص یشمل مشاركة معلو  لاجھود إنفاذ القانون، فإن ھذا التعاون  
 من الھیئة مشاركة معلوماتھ لمساعدتھ في الحصول على مزایا الھجرة.

لیس   أدرك أیضًا وجود مجموعة من الأسباب التي قد تدفع الشخص إلى استخدام اسم آخر غیر اسمھ القانوني في مكان عملھ.
لدى وكلاء المجلس أي التزام بالاستفسار عما إذا كان مقدمو الإفادة یستخدمون أي أسماء أخرى غیر الاسم الشائع المستخدم في  

ومع ذلك، إذا أبلغ مقدم الإفادة وكیل المجلس بأنھ یستخدم اسمًا آخر غیر اسمھ القانوني، فینبغي لوكیل المجلس أن   8مكان العمل.
"أنا، (الاسم القانوني)، والمعروف أیضًا بـ(الاسم أو الأسماء الأخرى))..." ینبغي أن   یشیر إلى ذلك في الإفادة بتقدیم ما یلي: 

ینبغي أن تتبع المنطقة نفس الممارسة في جمیع المراسلات مع القضاة الإداریین  یوقع مقدم الإفادة على الإفادة باسمھ القانوني. 
أو المجلس أو الھیئات القضائیة الأخرى، مع الإشارة إلى الشخص بـ"(الاسم القانوني)، المعروف أیضًا بـ(الاسم أو الأسماء  

مییز واستخدموا اسمًا آخر غیر الاسم القانوني  الأخرى)..." ینبغي أیضًا لوكلاء المجلس إبلاغ الأشخاص الذین یتعرضون للت 
 باسمھم القانوني.في العمل أنھ إذا أصدرت المنطقة في النھایة شكوى في قضیتھم، فیجب أن تشیر الشكوى إلیھم 

علاوة على ذلك، یجب أن تكون المناطق على علم بالفرق بین فھم اللغة ومھارات التحدث أثناء التحقیقات مع أشخاص غیر  
ویمكن للشخص الذي لا یتحدث الإنجلیزیة أن یقدم شھادة موثوقة بشأن تھدید موجھ إلیھ، حتى لو لم   9ناطقین باللغة الإنجلیزیة.

وفقاً لإرشادات النظر في القضایا، ینبغي للمناطق عدم استخدام ھذا  یتمكن الشاھد من تردید الكلمات الدقیقة باللغة الإنجلیزیة. 
 10النوع من الاختلاف لإبطال شھادة الشاھد أو لاتخاذ قرار بعدم إصدار شكوى بشأن ادعاءات تتضمن بیانات غیر قانونیة.

 
 

 _____________________ 
شھادتھ أمام المجلس، فمن وجھة نظري أن ذلك لا یشكل بیاناً مادیاً كاذباً من قبل مقدم الشھادة إذا استخدم شخص الاسم الذي یستخدمھ في العمل في    8

 لأغراض الالتزام بتقدیم شھادة صادقة.
 

اللغة الثنائیة  المفھوم القائل بأن الشخص قد یفھم لغة ما دون أن یكون قادرًا على التحدث بھا ھو مفھوم معترف بھ تمامًا، ویشُار إلیھ أحیاناً باسم  9
  26، ذا أتلانتیك (شخص تسع لغات مختلفة 500الجزیرة الصغیرة التي یتحدث فیھا راجع، على سبیل المثال، مایكل إیرارد،  السلبیة" أو الاستقبالیة."

-https://www.theatlantic.com/health/archive/2018/11/receptive-multilingualism-small) 2018نوفمبر 
languages/576649/1986(الطبعة الثانیة،  16المبادئ الأساسیة  ثنائیة اللغة:راجع أیضًا ھوغو بایتنز بیردسمور،  ؛ .( 

 
 )، القسم،2021، إجراءات ممارسات العمل غیر العادلة (أبریل 1 بالمجلس الوطني لعلاقات العمل، ةالنظر في القضایا الخاصراجع دلیل  10

كان المكتب الإقلیمي غیر قادر على تسویة أوجھ التضارب في المصداقیة بناءً على الأدلة الموضوعیة المتعلقة بالمسائل التي قد تؤثر   ("إذا... 10064
 على تحدید الجدارة للمكتب الإقلیمي، فینبغي تقدیم شكوى في حال عدم التوصل إلى تسویة.").

http://www.theatlantic.com/health/archive/2018/11/receptive-multilingualism-small-languages/576649/;
http://www.theatlantic.com/health/archive/2018/11/receptive-multilingualism-small-languages/576649/;
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 السعي لتوفیر سبل انتصاف مصممة خصیصًا لمنع الانتقام من العاملین المھاجرین . ب

تنطبق مبادرات الانتصاف الخاصة بالھیئة على جمیع مقدمي الشكاوى والمتضررین من التمییز بغض النظر عن وضع الھجرة 
 تتطلب مبادرات الانتصاف ھذه منا إعداد سبل انتصاف مبتكرة وفعالة تتناسب مع الظروف المحددة لكل حالة.  الخاص بھم. 

وبالتالي، ستواصل المكاتب الإقلیمیة وفروع الإدارة المركزیة العمل معاً لإعداد سبل انتصاف فعالة تتناسب مع جمیع الأشخاص  
أماكن عملھم من أجل تصحیح السلوكیات الانتقامیة وغیر القانونیة التي یتعرض لھا الجمیع، بمن  للتمییز في  الذین یتعرضون  

 فیھم العمال المھاجرین. 

على المناطق أن تسعى للحصول على طریق انتصاف تقلیدي شامل بما  یتعین  في القضایا المتعلقة بفصل غیر قانوني لموظف،  
في حالات نادرة،  في ذلك دفع الأجور المتأخرة بالكامل وإعادة الشخص الذي تعرض للتمییز إلى وظیفتھ بشكل غیر مشروط.

لدیھ حالیاً تصریح عمل مطلوب  للتمییز لیس  الذي یتعرض  بأن الشخص  فعلیة أو ضمنیة  لدیھا معرفة  المنطقة أن  تعتقد  قد 
ولذلك، كما ھو موضح  إن تحدید المعرفة الفعلیة أو الضمنیة قد یكون معقدًا. بموجب قوانین الھجرة للعودة إلى مكان العمل.

سیقدم الفریق  تصال بالفریق المعني بالھجرة.بمزید من التفاصیل أدناه، یجب على المنطقة عدم اتخاذ ھذا القرار بمفردھا والا
المعني بالھجرة المساعدة للمنطقة في تقییم المسألة، وسیعمل مع المنطقة ومكتب الشؤون القانونیة والأخلاقیات الحكومیة لتحدید 

 11سبیل انتصاف مناسب بناءً على الظروف الفعلیة المحددة.

إذا تم التوصل إلى قرار بأن المنطقة لا یمكنھا المطالبة بدفع الأجور المتأخرة أو إعادة الشخص إلى الوظیفة في حالة معینة، 
في حالة عدم وجود تصریح  فینبغي على المنطقة النظر في مجموعة واسعة من التدابیر البدیلة لتجنب فشل سبیل الانتصاف.

العمل للشخص الذي یتعرض للتمییز، فإن أمر إعادة التعیین المشروطة الصادر وفقاً للمعاییر التي حددھا المجلس في القضیة  
)، تمنح الشخص الذي یتعرض للتمییز "فترة 2015(  363المجلس الوطني لعلاقات العمل،    362كري،  یمیزونوز ماكفین ب

دعى علیھ بالوفاء بالتزاماتھ بموجب القانون الفیدرالي زمنیة معقولة" لاستكمال النماذج وتقدیم المستندات المناسبة التي تسمح للم
أیضًا في طلب إصدار أمر بتعیین لمرشح مؤھل تحیلھ منظمة  للتحقق من تصریح عمل الموظف. ینبغي أن تنظر المناطق 

عمالیة، حیث انحصر الدعم المقدم لتلك المنظمة وتأثرت قوتھا التفاوضیة سلباً بسبب سلوك غیر قانوني من قبل المدعى علیھ، 
أیھ بي   ".7لموظفین في الوحدة بموجب المادة  حیث سیوفر ذلك "طریقة للانتصاف بسبب التأثیر المثبط على ممارسة حقوق ا

 (عضو براوننج، معارض جزئیاً).  19-417في  320 المجلس الوطني لعلاقات العمل ، مجموعة مشتري زیت الوقود  آر أیھ

 

___________________ 
حیث یكون لدى المنطقة معرفة فعلیة أو بناءة    من طلب الإعادة غیر المشروطة والسداد الكامل للمتأخرات فقط في الظروف المحدودة للغایةتمُنع الھیئة  

شركة ھوفان بلاستیك كومباوندز، إنك ضد  راجع   المتحدة.بأن الشخص الذي یتعرض للتمییز غیر قادر حالیاً على العمل بشكل قانوني في الولایات  
) (یمُنعَ المجلس بموجب قوانین الھجرة من منح المدفوعات المتأخرة إلى فرد لم  2002(   137الولایات المتحدة،    535،  المجلس الوطني لعلاقات العمل

 .NLRB   408، enfd   320،  مجموعة مشتري زیت الوقود )؛ أ.ب.ر.أ.یكن مصرحًا لھ قانوناً بالعمل في الولایات المتحدة خلال فترة الدفع المتأخر 
)1997 134 F.3d 50 (2d Cir  .(قرار إعادة التعیین المشروطة مناسب عندما لا یكون الشخص الذي یتعرض للتمییز حالیاً مصرحًا لھ بالعمل) 
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ینبغي للمناطق استخدام جمیع الوسائل المناسبة للبحث عن سبل انتصاف     12وعلى نطاق أوسع، كما أشرت في المذكرات السابقة،
مركزة، ولكن فعالة، للسلوك التمییزي في جمیع القضایا، بما في ذلك القضایا التي تنطوي على انتقام غیر قانوني یتعلق بوضع 

یشمل ذلك التعویض عن الأضرار التبعیة لتعویض الموظفین عن الخسائر الاقتصادیة التي   الھجرة للموظفین أو تصریح العمل.
عمل؛ قبل صاحب  من  عادلة  غیر  عمل  لممارسات  ومتوقعة  مباشرة  كنتیجة  منھا  للموظفین مصمم   13یعانون  إشعار  توزیع 

للوصول إلى الموظفین المتأثرین الحالیین والسابقین، وكذلك المُعیَّنین المستقبلیین المحتملین؛ وقراءة الإشعار بحضور المشرفین 
ر؛ والمدیرین لدى المدعى علیھ؛ وأمر بأن یقوم المدعى علیھ بسداد دفعة إلى صندوق نقدي للانتصاف بدلاً من الدفع المتأخ

ورعایة تصریح العمل (بما في ذلك جمیع الرسوم المرتبطة بھ) حیث تسببت ممارسات العمل غیر العادلة لصاحب العمل في  
علاوة على ذلك، یجب على المناطق أن تسعى بشكل روتیني للحصول على تعویض عن العمل   14فقدان الموظف لھذا التصریح.

الذي تم أداؤه بالفعل بموجب شروط مفروضة بشكل غیر قانوني، لأن سبیل الانتصاف ھذا لا یشمل جھود المحكمة العلیا في  
 15لمواءمة قوانین الھجرة والعمل في البلاد.شركة ھوفمان للبلاستیك 

في القضایا المناسبة، ینبغي للمناطق أیضًا أن تسعى إلى إصدار أمر یقضي بأن یخضع المشرفون والمدیرون التابعون للمدعى  
والمدیرین  المشرفین  تدریب  یتطلب  وأمر  المجلس؛  لقرارات  القانون والامتثال  بموجب  الموظفین  للتدریب على حقوق  علیھ 

رة غیر التمییزیة التي یقدمھا قسم حقوق المھاجرین والموظفین التابع لوزارة العدل؛  التابعین للمدعى علیھ على ممارسات الھج
أو أمر یتطلب التدریب من دائرة المواطنة والھجرة الأمریكیة على الاستخدام المناسب لنظام التحقق الإلكتروني، حیث تلاعب  

 المناطق  المدعى علیھ بھذه الأداة بطریقة تنتھك القانون. 
 

 
 التعویضات الكاملة في)، و2021سبتمبر  8(الصادرة في  06-21مذكرة المستشار القانوني العام رقم  ،البحث عن سبل الانتصاف الكاملة 12
 ).2021سبتمبر  15(الصادرة في  07-21مذكرة مجلس الإدارة رقم  ،تفاقیات التسویةا

 

بتقیید تطبیقھ بعنایة من خلال التمییز بین المدفوعات المتأخرة عن "العمل الذي لم یتم إنجازه"،  الابتدائیة  ، قام مجلس الإدارة والمحاكم  ھوفمانمنذ    13
توف  راجع، على سبیل المثال،   الذي یتعارض مع السیاسات التي یسُتنَد إلیھا في قانون الھجرة وبالتالي غیر مسموح بھ، والتعویضات النقدیة الأخرى.

) (التعویض النقدي المناسب للعمل الذي أنُجِزَ بالفعل بموجب سعر مفروض بشكل غیر قانوني)؛ NLRB 756، 759  n.4   )2003 340،  تام كورب
نع تم  ھوفمان) (تؤكد على أن  F.3d 1299، 1307-1308 (11th Cir. 2013) 2013 711،  لامونیكا ضد شركة سیف ھوریكان شاطرز إنك

لوكاس لة)؛  تعویضات المدفوعات المتأخرة بموجب القانون الوطني لعلاقات العمل، ولكن لا تعُوِّض عن العمل المنجز بموجب قانون معاییر العمل العاد
 S.Ct. 1515 134) (نفسھ)، تم رفض الشھادة،  F.3d 927, 933 (8th Cir. 2013 721، شركة ذات مسؤولیة محدودة،  ضد جورسالیم كافیھ

وبالتالي، عندما یثبت صاحب عمل أن موظف مسموح لھ أو غیر مصرح لھ بالعمل خلال فترة الدفع المتأخر ذات الصلة، فمن المناسب  ).2014(
مثل   ."للمجلس أن یمنح تعویضات مالیة مباشرة ناتجة عن ممارسات العمل غیر العادلة لصاحب عمل، بخلاف تلك التي تقتصر على "عمل لم یتم تنفیذه

ل بفعالیة ترتیبات توظیف غیر قانونیة. وبدلاً من ذلك، تعُوِّض ھذه الأضرار الموظف عن الأضرار  ھذه التعویضات، وعلى عكس الدفع المتأخر، لا تشُكِّ
ض بشكل  الاقتصادیة التي تكبدھا بشكل مباشر بسبب سلوك صاحب العمل غیر القانوني، ولكن ذلك لا یتعلق بالأجور والمزایا التي من شأنھا أن تقوِّ 

یمكن أن تشمل ھذه الأضرار، على سبیل المثال، تلك المتعلقة بالنفقات الصحیة أو النقل   الھجرة.مباشر المحظورات التي یفرضھا قانون إصلاح ومراقبة  
 أو الانتقال أو خسارة نفقات السكن وبعض التكالیف القانونیة أو غیرھا من التكالیف. 

 
، بالإضافة إلى سبل الانتصاف الموضحة في  3-2، الصفحات   21- 06مذكرة المستشار القانوني العام  ،البحث عن سبل الانتصاف الكاملةراجع   14

مذكرة المستشار القانوني العام   ،الإجراءات المحدثة في معالجة مشكلات حالة الھجرة التي تنشأ أثناء إجراءات ممارسات العمل غیر العادلة
 ). 2015فبرایر  27(الصادرة في  03-15

 
 .n.4 759في المجلس الوطني لعلاقات العمل   340توف تام كورب.،  15

https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d458353f6b9
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d458354fad5
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d458354fad5
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d458353f6b9
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d4581b1d428
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ع المناطق على طلب المساعدة من الفریق المعني بالھجرة لتحدید ما إذا كانت التسویات الإضافیة مناسبة لضمان أقصى   تشَُجَّ
 قدر ممكن من التسھیلات. 

 (ي) من القانون10منع التجاوزات أثناء التقاضي ومن خلال الانتصاف الزجري بموجب المادة  . ج

ینبغي أن تكون المناطق یقظة في حمایة حقوق الشھود في عدم التعرض للاستجواب التطفلي الذي لا أساس لھ بشأن وضعھم  
محاولات   16كمھاجرین أثناء مرحلة المسؤولیة في إجراءات ممارسة العمل غیر العادلة عندما یكون وضع الھجرة غیر ذي صلة.

مدعى علیھ للتحقق من تصریح عمل شاھد أو إن وضع الھجرة یقوض نزاھة عملیات المجلس من خلال تخویف الشھود الذین 
  2012،  2006المجلس الوطني لعلاقات العمل    357،  فلاوم أبیتیزینج كورب یعد تعاونھم أمرًا بالغ الأھمیة لإنفاذ القانون.

) (مع الإشارة إلى أن العدید من المحاكم الفیدرالیة قد اعترفت بأن ھذا التحقیق الرسمي في وضع الھجرة والوقائع التي 2011(
 یمكن القول إنھا تمسھا ھو أمر مخیف ویقُوِّض ممارسة الحقوق القانونیة"). 

ولھذا السبب، ذَكر المجلس بوضوح أنھ لن یسمح بأن تصبح عملیتھ "تحقیقاً مفتوحًا" في حالة ھجرة الشاھد أو تصریح العمل، 
الأمر الذي قد یتحول إلى "رحلة صید [باعتبارھا] وسیلة لتثبیط الموظفین من السعي للحصول على أجور متأخرة بناءً على 

وبدلاً من ذلك، یفرض المجلس شرطًا بأن یكون لدى المدعى علیھ "أساس واقعي  .2010في عام   مطالبات مستوفیة الشروط".
كافٍ" بأن الشخص الذي یتعرض للتمییز یفتقر إلى تصریح العمل قبل السماح لھ برفع دعوى دفاع إیجابي قائم على الھجرة في 

 .2011في عام  إجراءات امتثال.

وبناءً على ذلك، ینبغي لمحامي المستشار العام أن یعارض نیة المدعى علیھ في تقدیم أدلة أو استجواب الشھود حول وضعھم  
لمراقبة ھذا السلوك، ینبغي لمحامي   كمھاجرین أو تصریح العمل أثناء مرحلة المسؤولیة في إجراء ممارسات العمل غیر العادلة.

ذلك طلب   بما في  الضمانات،  الحصول على جمیع  إلى  یسعى  العام أن  للإبطال    استبعاد المستشار  للمحكمة  التماس  تقدیم  أو 
من خلال ھذه الجھود، قد یمنع محامي المستشار العام   17بتفاصیل مشروع قانون مصمم لفحص الأساس الوقائعي للمدعى علیھ.

 المدعى علیھ من تحویل جلسة استماع المجلس إلى رحلة صید فیما یتعلق بوضع ھجرة الشاھد.

وینبغي للمناطق أیضًا النظر فیما إذا كانت محاولة المدعى علیھ الاستفسار عن حالة ھجرة الشھود أو تصریح العمل ھي في حد  
 ، خَلصُ قسم الاستشارات إلى أن صاحب العمل انتھك لیف واي فودزفي  ذاتھا ممارسة عمل مستقلة غیر عادلة.

 
____________________ 

النظر في     n.2   )1996  (125 F. 3d 104enfd.  Cir. 1997) th(7،  1.1  المجلس الوطني لعلاقات العمل    321.,  إنترسویت، إنكانظر    16
لحصول على  ادعاء صاحب العمل بأن الأشخاص المتعرضین للتمییز لیس لھم الحق القانوني في العمل في الولایات المتحدة، وبالتالي لیس لھم الحق في ا

وقد اعتمد المستشارون العامون المتعاقبون على قانون المجلس والمحكمة للاعتراف   مدفوعات متأخرة أو استعادة وظائفھم ترُِكَ إلى مرحلة الامتثال).
للأشخاص الذین یتعرضون للتمییز والذین قد یكونون أجانب غیر موثقین بعد شركة ھوفمان     الإجراءات والتعویضاتانظر   بھذا المبدأ الثابت.

إعادة العمل وتعویضات ؛  1)، في ص.  2002یولیو/تموز    19(الصادرة في    06-02، مذكرة المستشار القانوني العام  .بلاستیك كومباوندز، إنك
مذكرة   ،للأشخاص الذین یتعرضون للتمییز والذین قد یكونون أجانب غیر مسجلین في ضوء سابقة المجلس والمحكمة الأخیرة الدفع المتأخر

 .4)، ص. 1998دیسمبر   4(الصادرة في  15-98المستشار القانوني العام 
 

 یحتفظ الفریق المعني بالھجرة لدى الھیئة بنصوص التوصیة. 17

https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d45800e2379
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d45800e2379
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d45800e2379
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d458002174f
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d458002174f
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d458002174f
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) من القانون عند استجواب شخصین من الذین یتعرضون للتمییز بشأن مستندات الھجرة الخاصة بھم  4(أ)(8) و1(أ)(  8المادة  
للشخص الذي یتعرض للتمییز ذا صلة، أثناء الإجراءات المتعلقة بوجود ممارسة عمل غیر عادلة، حیث لم یكن وضع الھجرة  

، CA- 169510-13، القضیة رقم  لایف واي فودز لأنھ شَكَّل ضماناً ضمنیاً بالتھدید بالانتقام والتأثیر على شھادة الشھود.
 .2016یونیو  7مذكرة الاستشارات بتاریخ 

 
بالطبع، قد تكون أي عقبة محتملة لإعادة العمال إلى وظائفھم ذات صلة عند تقییم التزام المدعى علیھ بإعادة العمال إلى وظائفھم  

لا  أو دفع الأجور المتأخرة. ومع ذلك، فإن ھذه القضایا لا تنشأ إلا في مرحلة الامتثال لإجراءات ممارسة العمل غیر العادلة.
ینبغي للمناطق أن تقوم بشكل مستقل بتقییم تأكید المدعى علیھ على مسألة تصریح العمل، ویجب أن تتشاور مع فریق الھجرة  

على سبیل المثال، من الواضح أن خطاب "عدم التطابق" الصادر من دائرة   التابع للھیئة، لأن تفاصیل تصریح العمل معقدة.
وینص الخطاب نفسھ أنھ لا یصدر  مل بشكل قانوني في ھذا البلد.بالضوء على قدرة الفرد على العیلقي  الضمان الاجتماعي لا  

وسلطة قانونیة تنص على أن إدراج اسم عامل في خطاب دائرة الضمان  توجیھاتأي بیان بشأن وضع الھجرة للموظف، وھناك  
م أي بیان بشأن وضعیة ھجرتھ.   الاجتماعي بشأن عدم التطابق لا یقُدِّ

(ي) ھي إحدى أھم الأدوات 10، أعتقد أن الأوامر الزجریة بموجب المادة  05-21مذكرة المستشار القانوني العام  كما ذكرت في  
المتاحة لإنفاذ القانون بشكل فعال، وھذا صحیح لا سیما في الحالات التي تنطوي على سلوك قسري بشكل خاص مثل التھدیدات  

أدرك المجلس أن التھدیدات أو السلوك الانتقامي على أساس وضع الھجرة الخاصة  المتعلقة بالھجرة أو السلوكیات الانتقامیة.
بالموظفین ھي إجراءات قسریة بشكل خاص وغالباً ما تنطوي على خطر إلحاق ضرر لا یمكن إصلاحھ بممارسة الموظفین 

("... یجب أن تظل المخاوف من حدوث مشاكل محتملة مع    247المجلس في    256  فیراكون، إنكانظر   لحقوقھم المحمیة.
دائرة الھجرة أو حتى الترحیل حاضرة بشكل لا یمحى في أذھان أي شخص قد یتأثر بمثل ھذه الإجراءات من جانب المدعى  

 18في رأینا، سیصَعبُ تلاشي ھذه المخاوف بشكل فعال من خلال استخدام التسویات التقلیدیة".). علیھ.
 
لذا، من أجل حمایة حق الوصول لجمیع العمال إلى الحمایة المقدمة بموجب القانون، سأنظر في توفیر التسھیلات بموجب المادة 

وسلطة التسویة   7(ي) في جمیع الحالات التي یھدد فیھا الترھیب غیر القانوني المتعلق بوضع الھجرة ممارسة حقوق البند  10
(ي) في جمیع الحالات المناسبة، بغض  10ملاءمة طلب التسھیلات بموجب المادة  سأنظر أیضًا في مدى   19الخاصة بالمجلس.

 للإجراء المؤجل، وسأسعى 20النظر عن وضع الھجرة لأي موظف أو شخص تعرض للتمییز، 
 ________________________ 

(ي) یوفر التسھیلات حیث ھدد  10) (البند  1999مارس    WL 328775 (S.D.W.V.   )29 1999  ,  بیكلي میكانیكال، إنكأھیران ضد  راجع    18
 صاحب العمل الموظفین بفقدان الوظیفة وإغلاق العمل، واستجوب الموظفین، ووعدھم بمزایا). 

) ((البند 2012ولیو  ی  C.D .Cal. 24    24* ( 3، في  WL 3018335 2012،  روبین ضد أمریكان ریكلامیشن إنكانظر، على سبیل المثال،    19
(ي) تم الحصول على التسھیلات حیث، من بین أمور أخرى، وجھ صاحب العمل تھدیدًا مستترًا بالاتصال بسلطات الھجرة لأن الموظفین    10المؤقت  

 كانوا یدعمون النقابة). 
 

)  2015یولیو،     C.D.Cal.  30* (10  -10، في  WL 12661924 2015راجع، على سبیل المثال، باتي ضد بودجا لاتینا كوربوریشن أو    20
 (أمرت المحكمة بإعادتھ إلى عملھ حیث حصل الشخص الذي یتعرض للتمییز على تصریح عمل أثناء انتظار 

https://www.justice.gov/sites/default/files/crt/legacy/2010/12/29/FAQs.pdf
https://apps.nlrb.gov/link/document.aspx/09031d458351637c
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المؤقتة إلى وظائفھم ملائمة  أو إصدار تصریح الدخول المؤقت، أو غیر ذلك من تسھیلات الھجرة للموظفین الذین تكون إعادتھم  
 (ي).  10بموجب المادة 

 المشاركة الھادفة بین الوكالات  )3
 
بینما تتاح لدینا العدید من الادوات لتفعیل القانون على جمیع الموظفین بغض النظر عن وضع الھجرة، فإن قدرتنا على حمایة 

  مذكرة تفاھم، أبرم المجلس  2016في عام   العمال المھاجرین تزید بشكل كبیر من خلال تعاوننا مع الھیئات الحكومیة الأخرى.
التعارض. إزالة  العمل الأخرى تتضمن عملیة  الوطني وھیئات  إلى منع  مع وزارة الأمن  التعارض ھو عملیة تھدف  تفادي 

 التعارض فیما بین وھیئات الھجرة وھیئات إنفاذ قوانین العمل.
على وجھ التحدید، بموجب مذكرة التفاھم الخاصة بمنع التضارب، سوف تمتنع إدارة الھجرة والجمارك عن أنشطة الإنفاذ في 
موقع العمل الذي یخضع لتحقیق قائم في نزاع عمالي وأثناء انتظار التحقیق وأي إجراء ذي صلة، مع مراعاة بعض الاستثناءات  

تساعد عملیة تفادي التعارض في ضمان أن یتمكن الأفراد الذین یتعاونون في تحقیقات العمل من القیام بذلك دون  المحدودة.
 ین التوظیف والعمل.خوف من الانتقام، وكفالة تنفیذ قوانین الھجرة بدون تلاعب لعرقلة التنفیذ الفعال لقوان

عملیة تفادي التعارض أصبحت أداة مھمة لمنع الاستغلال وتوفیر الحمایة للموظفین الذین یشاركون في عملیات المجلس، وأنا  
إنني أؤید تمامًا المذكرة الأخیرة التي أصدرھا وزیر الأمن الداخلي مایوركاس بشأن إنفاذ  ملتزم بتعزیزھا وتوسیعھا بشكل أكبر.

ھ تركیز وزارة الأمن الوطني إلى المكان السلیم على أصحاب العمل عدیمي الضمیر، الذین   -  القانون في مواقع العمل والتي توُجِّ
یستغلون ضعف العمال غیر المسجلین من خلال التھدید بالترحیل، مما یقوض معاییر العمل في البلاد، ویضر بأصحاب العمل 

بالقانون. نوُقشَِ في مذكرة وزارة الأمن   الملتزمین  فإنني ملتزم بمطالبة وزارة الأمن الوطني  وكما  الوطني وما ورد أعلاه، 
بممارسة السلطة التقدیریة للادعاء في جمیع القضایا المناسبة التي تشمل العمال الذین وقعوا ضحایا لانتھاكات قانوننا أو الشھود 

ینبغي للمناطق التواصل مع الفریق المعني بالھجرة في حالة وجود ما یشُیر إلى أن ھذا الطلب من شأنھ أن یساعد في   علیھا.
 إنفاذ القانون.

فیما یتعلق بأصحاب العمل عدیمي الضمیر الذین ینتھكون قانون العمل من خلال إساءة استخدام قوانین الھجرة، سنتعاون مع 
ومن الأمثلة على   الفیدرالیة والولائیة للبحث عن نشاط إنفاذ مشترك ضد إساءة استخدام أصحاب العمل. الشركاء من الھیئات  

مع قسم حقوق المھاجرین والموظفین التابع لوزارة العدل، وھي ھیئة تعمل على  المجلس  التي أبرمھا     التفاھم  مذكرةھذا التعاون  
 إنفاذ أحكام مكافحة التمییز في قانون الھجرة.

المعني   الفریق  مع  الإقلیمیة  المكاتب  تعمل  أن  والولائیة بینبغي  الفیدرالیة  الھیئات  إلى  القضایا  للمجلس لإحالة  التابع  الھجرة 
 ) صاحب العمل1(  للتقاضي في الظروف التالیة:

 _____________________ 
(ي)، المشروطة بتقدیم الشخص الذي یتعرض للتمییز إلى المدعى علیھ وثائق ترخیص العمل الصحیحة بما یتوافق مع نموذج دائرة   10إجراءات البند  

 F.Supp.3d 194،  درو كینغ ضد الموزعین الرئیسیین لشركة جریتر إن واي، إنك؛  (I-9خدمات المواطنة والھجرة في الولایات المتحدة النموذج  
191، 201-202 (E.D.N.Y. 2016  الأمر بإعادة العمل مؤقتاً بموجب المادة) ((ي) حیث لم یقدم المدعى علیھ أي دلیل على أن الأشخاص الذین 10

لھجرة  على الأرجح لقانون إصلاح ومراقبة اامتثل  یتعرضون للتمییز غیر مصرح لھم بالعمل في الولایات المتحدة، مع الإشارة إلى أن المدعى علیھ  
 عندما قام بتعیینھم). 

https://www.nlrb.gov/guidance/memos-research/interagency-international-collaboration/addendum-to-the-revised-memorandum
https://www.justice.gov/sites/default/files/crt/legacy/2013/07/09/NLRB.pdf


11  

یؤكد أن الموظفین الذین تم إنھاء خدمتھم لم یكن لدیھم تصریح عمل حیث یوجد دلیل على أن صاحب العمل كان لدیھ معرفة  
) یوجد دلیل على التمییز أو  2مسبقة ضمنیة أو فعلیة بعدم وجود تصریح العمل بالانتھاك لقانون إصلاح ومراقبة الھجرة؛ (

) یوجد دلیل على أن صاحب العمل لم یمتثل لالتزاماتھ 3قانون إصلاح ومراقبة الھجرة؛ (انتھاك أحكام الحقوق المدنیة الخاصة ب
 ) یوجد دلیل على أن صاحب العمل أساء استخدام التحقق الإلكتروني. 4فیما یتعلق بتأشیرات العمل لغیر المھاجرین؛ أو (

ینبغي للمدیرین الإقلیمیین ومنسقي الھجرة الإقلیمیین أیضًا بناء علاقات مشتركة بین الھیئات على المستوى المحلي مع وزارة 
الأمن الوطني وھیئاتھا الفرعیة لتعزیز مبادئ وممارسات عدم التضارب، وتدریب الموظفین لتحدید انتھاكات قانون العمل التي 

 المھاجرین. للعمال أو تصریح العمل، وتوفیر حمایة أفضل تنطوي على وضع ھجرة العامل 

 فرص التدریب في المجلس ومع شركائنا  )4
 
إن القدرة على إنجاز مھمتنا المتمثلة في حمایة حقوق العمل لجمیع العمال في الولایات المتحدة، بغض النظر عن وضع الھجرة، 

وبناءً على ذلك، سیطُلب من كل   تتوقف على حصول موظفینا المیدانیین الملتزمین على التدریب والموارد التي یحتاجون إلیھا.
من كوادرنا من مسؤولي تنسیق الھجرة الإقلیمیة ووكلاءنا المعتمدین أن یخضعوا لتدریب محدث یھدف إلى تعریفھم بالقضایا  

 المذكرة.ھذه المتعلقة بالمجتمعات المھاجرة في جمیع أنحاء البلاد والسیاسات المطروحة في 
دي والمحلي والإقلیمي، یجب  علاوة على ذلك، ولكي تقُیم الھیئة شراكات ھادفة مع الھیئات المماثلة على المستویات الاتحا و

سنواصل التعاون بین الھیئات، مع كل من الھیئات   تدریب موظفي التحقیق والإنفاذ التابعین لكل طرف على عمل الطرف الآخر.
 ذات الصلة بالھجرة وإنفاذ قوانین العمل، من أجل دعم مھامنا المتبادلة والتأكد من عدم تعارضھا.

 
كما أعتزم مواصلة الشراكة مع السفارات والقنصلیات الأجنبیة التي تخدم احتیاجات مجتمعاتھا، بھدف دعم وتوسیع الجھود  

. وسیساعد تدریب الموظفین الدبلوماسیین وفي القنصلیات على  21المجتمعات بخدماتناالمشتركة لإبلاغ جمیع العمال من ھذه  
أخیرًا، كجزء من الجھود المتواصلة للتواصل مع الجمھور، ینبغي لموظفي   تعزیز ھذه الأھداف، ومن الضروري القیام بذلك.

ومجموعات أصحاب العمل لتقدیم التدریب حول المجلس المجلس مواصلة الشراكة مع مجموعات المناصرة والنقابات العمالیة  
 والحقوق والالتزامات الكامنة وراء نظامنا الأساسي. 

 
العمال المشمولین في ھذا البلد بشكل كامل، دون الإشارة إلى   جمیعأعتقد أن ھذه المذكرة ستعزز قدرة المجلس على إنفاذ حقوق  

 وإنني أتطلع إلى العمل معكم جمیعاً لتنفیذ ھذه السیاسات وتعزیزھا.  وضع الھجرة أو تصریح العمل. 
 
 

   / توقیع/
 ج.أ.أ. 

 
 

 ___________________________ 
 

، ھو مجرد مثال على اعتزامي  2021سبتمبر  2والذي وقعتھ أنا والسفیر موكتیزوما في  ،خطاب الترتیب الأخیر للمجلس مع المكسیكإن  21
 توسیع جھود التوعیة لتشمل مجتمعات المھاجرین. 

https://www.nlrb.gov/guidance/key-reference-materials/interagency-international-collaboration/collaboration-with-foreign

